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Обозрѣніе преподаванія
ПО ФАКУЛЬТЕТУ ВОСТОЧНЫХЪ языковъВЪ  1916—1917 УЧЕБНО М Ъ  Г О Д У  1)'.

I. Арабская словесность.Заслуж. орд. проф. Н. А. М ѣ д н и к о в ъ  (5).7—8 сем-м. Чтеніе а livre ouvert. 2 часа. Дни и часы по соглашенію со слушателями.3—4 семм. Чтеніе разсказовъ изъ хрестоматіи В. Гиргаса и бар. В. Розена: вторникъ 12— 1 и пятница 11— 12 и 1—2.Совѣщательный часъ: въ университетѣ послѣ лекцій.И. д. экстр. проф. А. О. Ш м и д т ъ  (и)7 — 8 семм. Чтеніе и объясненіе Корана: среда 10—12.7—8 семм. Чтеніе и объясненіе грамматическихъ текстовъ: суббота 11 — 12.
') Подробности относителі.по состава основныхъ предметовъ по разрядамъ и ихъ отдѣламъ, дополнительныхъ предметовъ, испытаніи, программъ и проч. см. „Учебные планы факультета Восточныхъ языковъ съ правилами о .прохожденіи курса. Петроградъ, 1916“ (впослѣдствіи вновь установленъ еще разрядъ христіанскаго Востока и разрядъ иранской филологіи, о чемъ см. „Приложеніе къ учебнымъ планамъ*...) и „Правила, программы иэкіаменвыя требованіи испытательной комиссіи Восточныхъ языковъ. С.-Петербургъ, 1913*.



45—6 семм. Чтеніе историческихъ и географическихъ текстовъ: суббота 10—11. Чтеніе юридическихъ и богословскихъ текстовъ: четвергъ 10—12.Совѣщательный часъ: послѣ лекцій въ университетѣ.Доц. И. Ю. К р а ч к о в с к і й  (7).1—2 семм. Вводный курсъ по исторіи арабской культуры: вторникъ 12—2.1—2 семм. Начальный курсъ арабскаго языка: четвергъ и суббота 12—2.5—8 семм. Древне-арабская поэзія: суббота 2—3.Совѣщательный часъ: послѣ лекцій.Лекторъ А . Ѳ. Х а щ а б ъ  (5).Практическія занятія по арабскому языку.3 семм. Изученіе наиболѣе необходимыхъ въ обиходѣ словъ и составленіе изъ нихъ легкихъ фразъ (по методѣ Берлина). Объясненіе этимологіи современнаго арабскаго языка (сирійскаго нарѣчія) сравнительно съ грамматикой классическаго арабскаго языка: вторникъ 10—11.4 семм. Разговоры и прохожденіе систематическаго курса ново-арабскаго языка съ практическими грамматическими упражненіями: вторникъ 10—11.5 семм. Чтеніе образцовъ современной популярной въ народѣ литературы: сказокъ „Бену-Хиляль“ или „Али Зей- бакъ“ , анекдотовъ муллы Наср-уд-дина и Абу Нуваса, цѣненъ изъ сборника „Аль уль-Аль“ и др. Изученіе легкихъ поговорокъ и пословицъ: четвергъ 9—10, суббота 9—10.6 семм. Продолженіе занятій предшествующаго семестра; ознакомленіе съ языкомъ канцелярскихъ документовъ и языкомъ газетъ по сборнику образцовъ: L ’arabe moderne etudie dans les journaux et les pieces officielles par M-г W ashington Serrnys, Beyrouth: четвергъ и суббота 9—10.7—8 семм. Одна лекція для чтенія газетъ и журналовъ, другая для чтенія образцовъ писемъ и документовъ по



5сборнику фотоцинкографическихъ образцовъ А. Хащаба „Образцы современной арабской письменности". Спб. 1908, вторникъ 9—10 и суббота 10 — 11.
2. Персидская словесность.Заслуж. орд. проф. В. А. Ж у к о в с к і й  (4).5—6 семм. Исторія хорезмшаховъ Мирхонда: вторникъ 3—4.5—6 семм. Четверостишія Хайяма: четвергъ 3—4.7—8 семм. „Іосифъ и Зулейха“ Джами и газели Хафиза: вторникъ 2—3.7—8 семм. Тексты по суфизму и очеркъ персидской литературы: четвергъ 2—3.Пособія: Тексты избранныхъ авторовъ.Пр.-доц. А . А. Р о м а с к е в и ч ъ  (3— 5).2 семм. Грамматика и легкіе тексты: вторникъ 2—3 и суббота 11—12.3—4 семм. Сафар-намэ Насири Хосрова и Гулистанъ Сади: понедѣльникъ 2—3 и суббота 2—3.5—6 семм. Шахнамэ Фирдоуси: суббота 12—1.Совѣщательный часъ: послѣ лекцій въ университетѣ.Лекторъ Р и з а - Х а н ъ  (4).Практическія занятія персидскимъ языкомъ.5—6 семм.: среда и пятница 3—4; 7—8 семм. среда 4—5, пятница 2—3.

3. Турецко-татарская словесность.Заслуж. орд. проф. В. Д . С м и р н о в ъ  (6).7—8 семм. Чтеніе съ комментаріями текстовъ османскихъ писателей, отличающихся стилистической характерностью и сложностью грамматической конструкціи языка ихъ произ



веденій, какъ-то: изъ исторіи Вейси, Солакъ-Задэ, Васыфа: вторникъ 10—12.7 —8 семм. Чтеніе изъ Сэргузешти Али Бей и Терджумеи- Телемакъ: четвергъ 10—12.7—8 семм. Очеркъ османской литературы: пятница 3—5.Совѣщательные часы: въ дни лекцій въ университетѣ.Доц. А . Н. С а м о й л о в и ч ъ  (6).3—4 семм. Введеніе въ изученіе турецкихъ племенъ и нарѣчій: среда 2—3 и суббота 11 — 12.5 семм. Чагатайскій языкъ: четвергъ 12—1 и суббота 1—2.6 семм. Казакъ-киргизское нарѣчіе: четвергъ 12— 1 и суббота І —2.7—8 семм. Кутадгу-билигъ: среда 12—1.7 — 8 семм. Сравнительная морфологія турецкихъ языковъ и нарѣчій: суббота 12—1.Совѣщательный часъ: послѣ лекцій.Пр.-доц. П. А . Ф а л е в ъ  (5).3—4 семм. Грамматика османскаго языка съ чтеніемъ османскихъ текстовъ въ начертаніи русской академической транскрипціи и арабскаго алфавита: среда 3—5.5 семм. Чтеніе памятниковъ повѣствовательной литературы: вторникъ 12—2, четвергъ 2—3.6 семм. Чтеніе извлеченій изъ казыаскерскихъ книгъ Крымскаго ханства но хрест. В. Д. Смирнова (2-е изд.): вторникъ 12—2, четвергъ 2—3.Лекторъ С. М. П І а п ш а л ъ  (4—5).4 семм. Османская фразеологія: четвергъ 12— 1.5—6 семм. Діалогическія упражненія на прочитанныхъ статьяхъ изъ новѣйшихъ османскихъ литературныхъ произведеній: пятница 12—2.7—8 семм. Переводы съ русскаго языка на турецкій и упражненія въ чтеніи рукописныхъ османскихъ текстовъ.



7Разборъ документовъ почерками дивани и джели-дивани: суббота 1—8.
4. Еврейская, Сирійская и Халдейская словесность.Орд. проф. П. К. К о к о в ц о в ъ  (И).1—2 семм. Грамматика древне-еврейскаго языка и чтеніе легкихъ историческихъ текстовъ Ветхаго Завѣта: понедѣльникъ и среда 10— 11.3—4 семм. Книга Исаіи (главы 40— 66): понедѣльникъ и среда 11— 12.5—6 семм. Книга Іова: понедѣльникъ 12— 1.5—G семм. Еврейско-арамейская діалектологія (арамейск. части книгъ Езры и Даніила; элефантинскіе и ассуанскіе папирусы; таргумы и талмудическая хаггада): понедѣльникъ 1—2 и среда 12— 1.1 —2 семм. (разрядъ Христ. Востока). Сирійскій языкъ (начальный курсъ): четвергъ 10—12.Необязательный курсъ: Ассиріологія (вступленіе въ ассиріологію и чтеніе новоассирійскихъ текстовъ): 2 часа, дни и часы по соглашенію со слушателями.Совѣщателный часъ: понедѣльникъ 6— 7 на дому.Пр.-доц. А. П. А л я в д и н ъ  (5).Сирійскій языкъ (начальный курсъ): . вторникъ 1—2, четвергъ 10 — 12.Введеніе въ изученіе сирійской словесности (въ осеннемъ полугодіи) и исторія сирійской литературы до арабскаго завоеванія (въ весеннемъ): суббота 10— 12.

5. Армянская и Грузинская словесность.Заслуж. орд. проф. Н. Я . М а р р ъ  (11).1—2 семм. Грамматика древнелитературнаго армянскаго языка и чтеніе легкихъ текстовъ: четвергъ 10—12.



3—6 семм. Обзоръ кавказскихъ горскихъ языковъ яфетической семьи и грамматика одного изъ нихъ (отд. А): вторникъ 10—11.3—6 семм. Историческая грамматика языковъ Арменіи— аріоевропеизмъ и яфетидизмъ (отд. А): вторникъ 9—10.3— 6 семм. Начальная исторія Арменіи и Грузіи въ мѣстныхъ національныхъ историкахъ (чтеніе подлинниковъ): четвергъ 9—10.5—8 семм. Сравнительная грамматика сибилянтной вѣтви яфетическихъ языковъ (отд. А): суббота 11— 12.5— 8 семм. Грамматика халдскаго языка и чтеніе халд- скихъ клинообразныхъ надписей (отд. А): вторникъ 11— 12.7—8 семм. „Витязь въ барсовой шкурѣ“ ПІоты изъ Р у - става (чтеніе съ критикой текста): суббота 9—11.3—8 семм. Исторія древне-армянской литературы: понедѣльникъ 9— 10.3—8 семм. Исторія древне-грузинской литературы: понедѣльникъ 10—11.Экстр. гіроф. И. Г. А д о н ц ъ  (6).1 сем. Введеніе въ армяновѣдѣніе: среда 12—1.2 семм. Ново-армянскій языкъ: среда 12 —J. •3—4 семм. Іоаннъ Католикосъ: среда 1—3.5—6 семм. Аракелъ Тавризецъ: четвергъ 1—3.7—8 семм. Армяне въ Византіи: четвергъ 12— 1.Доц. князь II. А. Д ж а в  а х о в ъ  (6).1 сем. Введеніе въ грузиновѣдѣніе, общій курсъ: понедѣльникъ 12—1.3—4 семм. Исторія Грузіи X I I I —X V III  вв., общій курсъ: понедѣльникъ 1—2.6, 8 семм. Грузинская эпиграфика и палеографія, спеціальный курсъ (Отд. В): понедѣльникъ 12—1.5—8 семм. Чтеніе и изученіе грузинскихъ историческихъ произведеній, переведенныхъ съ персидскаго языка: понедѣльникъ 2—3.



5—8 семм. Чтеніе и изученіе грузинскихъ историч. произведеній, переведенныхъ съ греческаго: вторникъ2— 3.5—8 семм. Источники и исторія грузинскаго права X III—X V III вв., спеціальный курсъ (Отдѣлъ В): вторникъ 
12— 2.Доц. I. А . О р б  е л и  (6).3—8 семм. Армянскіе и грузинскіе источники для исторіи Ани (Отд. В): пятница 1—2.5, 7 семм. Древности Ани (Отд. В): четвергъ 12—1.5—8 семм. Армянскія надписи (Отд. В): пятница 11— 1.6, 8 семм. Литературныя и эпиграфическія свѣдѣнія объ архитектурныхъ памятникахъ Арменіи (отд. В): четвергъ 
12— 1.5—8 семм. Курдскій языкъ (кзфманджи) (необ. курсъ). Чтеніе текстовъ съ грамматическимъ разборомъ: вторникъ 
12— 2.Пр.-доц. I. А . К и п ш и д з е  (5).1—2 семм. Начальный курсъ грамматики древне-грузинскаго языка и чтеніе легкихъ текстовъ: понедѣльникъ 10— 11 и пятница 11— 12.3—4 семм. Чтеніе грузинскихъ авторовъ: Мерчули „Ж итіе Григорія Хандзтійскаго" (пзд. II. Я . Марра): понедѣльникъ 11—12, пятница 10— 11.5—(» семм. Мингрельскій яз. (Отд. А.): пятница 12—1.Орд. проф. А. А . В а с и л ь е в ъ  (2).5—8 семм. Кавказъ у византійскихъ писателей (Прокопій, Менандръ, Ѳеофилактъ) 2 часа: четвергъ 12— 2.Орд. проф. С. А. Ж  е б е л е в ъ (2).5—8 семм. Греческія апокрифическія Евангелія: среда3— 4, пятница 2—3.
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6. Санскритская и иранская словесность.1. С а н с к р и т с к а я  с л о в е с н о с т ь .Орд. проф. Ѳ. И. Щ е р б а т с к о й  (12).3—4 семм. Чтеніе и объясненіе поэмы Калидаса „Megha- duta“: четвергъ и пятница 10—11.5 — 6 семм. Теорія поэзіи въ Индіи. Пособіе: Dhvanga- loka: четвергъ и пятница 11— 12.7—8 семм. Санскритская грамматическая литература: четвергъ и пятница 12— 1.Пособіе: Laghukaumudi.1—2 семм. Тибетскій яз., начальный курсъ. Пособіе: грамматика Шмидта: четвергъ и пятница 1—2.5 —6 семм. Чтеніе тибетскаго текста „Цзанъ Лунъ“ , изд. Шмидта: четвергъ и пятница 2—3.5—о семм. Введеніе въ индійскую философію. Пособіе: Tarkabhasha: четвергъ и пятница 3—4.Совѣщательные часы: въ университетѣ послѣ лекцій.Доц. баронъ А. А. С т а л ь-ф о н ъ Г о л ы п  т е й н ъ (6).1—2 семм. Начальный курсъ санскритскаго языка: понедѣльникъ и среда 1—3.Пособіе: G. Biihler, Leitfaden des Sanskrit,, Wien, 1883.3—4 семм. Чтеніе сочиненія Kavyamala: понедѣльникъ и среда 3— 4.Пособіе: изданіе Jatakamala Керна.
2. И р а н с к а я  с л о в е с н о  с т ь.

Пр.-доц. А. А . Ф р е й м а н ъ  (6).Авестскій языкъ: понедѣльникъ и четвергъ 10— 11. Средне-персидскій языкъ (Пехлеви и турфанскіе памятники): вторникъ и пятница 10— 11.



—  11Древне-персидскій языкъ: среда 10— 11.Историческая грамматика иранскихъ языковъ: суббота 
10— 11 .

7. Китайская и манджурская словесность.1. К и т а й с к а я  с л о в е с н о с т ь .Орд. проф. А . И. И в а н о в ъ  (9).1—2 семм. Грамматика китайскаго языка и чтеніе легкихъ текстовъ: понедѣльникъ 9— Ю, четвергъ 9— 10.3—4 семм. Чтеніе образцовъ новаго литературнаго стиля: понедѣльникъ 10—11, четвергъ 10— 11.5—8 семм. Чтеніе образцовъ историческаго стиля: Ши- цзи (5—7 семм.); исторія манджурской династіи (6—8 семм.): вторникъ 10—12.7—8 семм. Чтеніе избранныхъ мѣстъ Лунь-юй и Мынъ- цзы: среда 10— 11.7—8 семм. Древне-китайская поэзія: четвергъ 11— 12.7—8 семм. Исторія китайской литературы: среда 11—12.Доц. В. М. А л е к с ѣ е в ъ (6).1—2 семм. А . Введеніе въ изученіе Китая и китайскаго языка: понедѣльникъ 11 — 12.В. Просеминарій: прогрессивное изученіе китайскаго литературнаго языка (непосредственно на текстахъ) и чтеніе образцовъ, переведенныхъ на разговорный языкъ: среда 
12 —  1.5—  7 семм. С. Введеніе въ историческое изученіе китайской литературы: четвергъ 12—1.6— 8 семм. D. Семинарій. Процессъ изученія китайскаго литературнаго матеріала (тотъ же часъ).3—4 семм. Е . Повѣсти Пу-Сунлина (для манджуристовъ): вторникъ 12- 1.



127 сем. Р. Ванъ-Вей, жизнь и творчество: пятница 12—1.8 сем. Танскія четверостишія: пятница 12—1.Пособія: китайское изданіе танскихъ стихотвореній съкомментаріями (Ун. Биб., Х у і. 2160).7 сем. G. Изящная проза (гувень) Лю-Цзунъ юаня: суббота 12— 1.8 сем. Образцовыя произведенія китайской эпиграфики: суббота 12—1.Пособія: китайскія хрестоматіи (Ун. Биб., Х у і. 2159 иВ. У . 247). „Китайскіе тексты В. М. А “ . (см. выше).Часъ совѣщаній и рефератовъ по соглашенію со слушателями всѣхъ курсовъ.Преподаватель I. К у р о н о  (1).1 — 2 семм. Китайская каллиграфія: понедѣльникъ 
1 —  2.Преподаватель К и м ъ -П е н ъ -0  къ  (2).Корейскій языкъ (курсъ необязательный): суббота 2—4. Кромѣ того, для продолжающихъ курсъ могутъ быть назначены дополнительныя лекціи.

2. М а н д ж у р с к а я  с л о в е с н о с т ь .Доц. В. Л. К о т в и ч ъ  (7).A . Введеніе въ изученіе манджуро-тунгусскихъ нарѣчій и ихъ языка: понедѣльникъ 11—12 (осей. сем).B. Основы грамматики манджурскаго литературнаго языка и чтеніе легкихъ текстовъ: среда 9— 11.C. Чтеніе текстовъ повѣствовательнаго характера: суббота9— 11.D. Чтеніе эпиграфическихъ памятниковъ: понедѣльникъ
10—  11.E . Китайскіе элементы въ манджурскомъ письменномъ языкѣ: понедѣльникъ 9— 10.



13F. Основы грамматики гольдскаго языка и чтеніе гольдскихъ текстовъ: понедѣльникъ 11— 12 (весен, сем.).
8. Монгольская и калмыцкая словесность.

Экстр. проф. А . Д . Р у д н е в ъ  (7).A . Введеніе въ монголовѣдѣніе: среда 2— 3.B. Введеніе въ изученіе литературнаго монгольскаго языка и чтеніе легкихъ текстовъ: понедѣльникъ 2—3, вторникъ 2—4.C. Чтеніе текстовъ съ комментаріями по исторіи, исторіи литературы и лингвистикѣ: среда 3—4.D. Бурятское нарѣчіе: понедѣльникъ 3—4.E . Чтеніе буддійскихъ текстовъ: суббота 2—3.Пр.-доц. Б. Я . В л а д и м і р ц о в ъ  (8).A . Ойратскій (калмыцкій) языкъ въ древне-литературныхъ памятникахъ и современныхъ говорахъ: суббота 10—12.B. Чтеніе Исторіи Сананъ-Сецена: среда 11— 1.C. Чтеніе романа Джи-дянъ хушанъ (двѣ лекціи): часы по соглашенію. со слушателями.Д. Введеніе въ изученіе исторіи монгольскаго языка: понедѣльникъ 12— 1.Е. Этнографическій обзоръ монгольскихъ племенъ: понедѣльникъ 1—2.Совѣщательные часы: послѣ лекцій въ университетѣ и на дому по вторникамъ 7—9.Лекторъ Б. Б. Б а р а д і й н ъ  (6).A. Практическое ознакомленіе съ особенностями разговорнаго монгольскаго языка- вторникъ 12—2.B. Чтеніе легкихъ текстовъ современнаго литературнаго монгольскаго языка: пятница 10—и  и 12— 1.C. Чтеніе бурятскихъ текстовъ въ транскрипціи и новыми алфавитами: среда 1—3.
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9. Японская словесность.

Пр.-доц. С. Г . Е л и с ѣ е в ъ  (5).1—2 семм. Современный японскій языкъ (грамматика и чтеніе текстовъ): понедѣльникъ 12 —1 и пятница 10—11. 1—2 семм. Грамматика разговорнаго японскаго языка: среда 
11— 12.7—8 семм. Семинарій по исторіи японской литературы (Исторія японской литературы Я . Хага): 1 часъ по соглашенію со слушателями.3 — 6 семм. Чтеніе современныхъ текстовъ (Нацумэ. Мон.): среда 10—11.Пр.-доц. Е . Д . П о л и в а н о в ъ  (3).1—2 семм. Грамматика разговорнаго японскаго языка (одинъ часъ по соглашенію со слушателями).3—6 семм. Историческая фонетика японскаго языка (одинъ часъ по соглашенію со студ.).5—8 семм. Китайскія заимствованія въ японскомъ (одинъ часъ по соглаш. со студ.).Пр.-доц. О. О. Р о з е н б е р г ъ  (8).3—4 семм. Чтеніе современнаго текста научнаго содержанія „Nihonbukkyoshoshi" сочиненіе Sakaino: четвергъ 12—2. 5—8 семм. Чтеніе лирическихъ драмъ N „ X I Y  и Х У  вѣка: 2 лекціи по соглашенію со слушателями.1—8 семм. Исторія религіи и религіозно-философской литературы въ Японіи: пятница 12— 2.(Курсъ необязательный). Введеніе въ изученіе китайской литературы переводной съ санскритскаго. Чтеніе сочиненія „Цзюйтилунь" (Abhidarmakosa) соч. Васубанду.переводъ Сюаньцзана: пятница 2—4.Совѣщательные часы послѣ лекцій въ университетѣ.



15Преподаватель I. К у р о н о  (8).Практическія занятія японскимъ языкомъ: по 2 часа съ 1—2, 3—4, 5—6 и 7 — 8 семм.; дни и часы по соглашенію со слушателями.
10. Исторія Востока.Заслуж. и. д. орд. проф. Н. И. В е с е л о в с к і й  (3).О с е н н е е  п о л у г о д і е .Общій курсъ:3 сем. Древнѣйшая исторія Средней Азіи до завоеванія арабами: суббота 12—2.Спеціальный курсъ (для китайскаго разряда):5 сем. Исторія Монголовъ и монгольскихъ улусовъ отъ Чингисъ-хана до паденія Юаньской династіи въ Китаѣ: четвергъ 12— 1. В е с е н н е е  п о л у г о д і е .Общій курсъ:4 сем. Древнѣйшая исторія Сѣверо-восточной Азіи до появленія монголовъ: суббота 12—2.Спеціальный курсъ (для китайскаго разряда):5 сем. Исторія монголовъ послѣ паденія Юаньской династіи. Завоеваніе китайцами Восточнаго Туркестана: четвергъ 12—1.Орд. проф. В. В. Б а р т о л ь д ъ  (8).

А . Общій курсъ.1—2 семм. Исторія изученія Передней Азіи и Индіи въ Европѣ и въ Россіи: понедѣльникъ 1— 3.
В. Спеціальные курсы.3 — 4 семм. Исторія восточнаго халифата: вторникъ 

1—2, среда 1—2 (для студентовъ арабскаго разряда).5—6 семм. Историко-географическій обзоръ Ирана: втор



16никъ 11— 12 (для студентовъ разрядовъ арабскаго, армяногрузинскаго и санскритскаго).7—8 семм. Исторія Туркестана: четвергъ 1—2 (для студентовъ арабскаго разряда).Необязательные курсы: 1) для студентовъ младшихъ курсовъ: Средневѣковой Востокъ и сопоставленіе его съ древнимъ (одна лекція). 2) для студентовъ старшихъ курсовъ: Исторія Египта въ эпоху Ислама (одна лекція). Часы по соглашенію со слушателями.Доц. А. Е . Л ю б и м о в ъ  (8).1— 2 семм. Исторія изученія Дальняго Востока въ Европѣ и Россіи (для студентовъ китайско-манджурскаго, китайско-японскаго и монголо-манджуро-татарскаго разрядовъ): суббота 2—4.3—4 семм. Историко-географическій обзоръ Китая (для студентовъ трехъ вышеозначенныхъ разрядовъ): вторникъ 1—3.7—8 семм. Новая исторія Китая (X IX  в.) (для студентовъ китайско-японскаго и китайско-манджурскаго разрядовъ): вторникъ 12—1.5—8 семм. Чтеніе и интерпретація манджурскихъ документовъ, относящихся къ исторіи русско-китайскихъ сношеній въ X Y I I  вѣкѣ (для студентовъ, ивучающихъ манд- журскій языкъ): среда 12—2.
Исторія восточнаго искусства.Пр.-доц. Я . И . С м и р н о в ъ  (6).1. Обозрѣніе памятниковъ средневѣковаго Востока: среда 9—11.2. Спеціальный курсъ (продолженіе читаннаго въ 1916— 1917 году) по археологіи Христіанскаго Востока: понедѣльникъ 9—11.3. Практическія занятія по изученію вещественныхъ памятниковъ Востока (кромѣ Дальняго): суббота 3—5.
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ОВОДЪ О Б Я З А Т Е Л Ь Н Ы Х Ъ  Д Л Я  К АЖ Д АГО  Р А З Р Я Д А  И О ТДѢ Л А Ф А К У Л Ь Т Е Т А  В О СТО Ч Н Ы Х Ъ  Я ЗЫ К О В Ъ  Л Е К ЦІЙ ПО ОСЕННИМ Ъ II ВЕСЕНН ИМ Ъ  СЕМ ЕСТРАМ Ъ .
I. РАЗРЯДЪ АРАБСКО-ПЕРСИДСКО-ТУРЕЦКО-ТАТАРСКІЙ.

1-й семестръ.Доц. К р а ч к о в с к і й —Арабскій яз., 4 л.Доц. К р  а ч к о  в с к і й —Арабская культура, 2 л.Проф. Б а р т о л ь д ъ —Исторія Востока, 2 л.Одинъ изъ западно европ. новыхъ языковъ, 2 л.Введеніе въ языкознаніе.Логикаили Исторія древней философіи.Исторія Древняго Востока или Византіи или Русская Исторія.
3-й семестръ.ІІроф. М ѣ д н и к о в  ъ—Арабскій яз.; 3 л.Пр.-доц. Р о м а с к е в и ч ъ—Персидскій яз., 2 л.Доц. С а м о й л о в и ч ъ —Турецко-татарскій яз., 2 л. Пр.-доц. Ф а л е в ъ —Османскій яз., 2 л.Проф. В е с е л о в с к і й —Исторія Востока, 2 л.ІІроф. Б а р т о л ь д ъ ,  Исторія халифата, 2 л.Лект. Х а щ  а б ъ —Арабскій яз., 1 л.
5-й семестръ.Проф. Ш м и д т ъ —Арабскій яз., 3 л.Доц. К р а ч к о в с к і й —Арабскій яз., 1 л.Проф. Ж у к о в с к ій --П е р с и д с к ій  яз., 2 л.Пр.-доц. Р о м а с к е в и ч ъ —Персидскій яз., 1 л.

Предметы Ист.-филол. фа
культета. Эт и предметы 
могутъ быть прослушаны и  
на 3-мъ и 4-мъ семестрахъ.



18Пр.-доц. Ф а л е в ъ —Османскій яз., 3 л.Доц. С а м о й  л о в и л ъ —Турецко-татарскій яз., 2 л. Проф. Б а р т о л ь д ъ —Исторія Ирана, 1 л.Лект. Х а і ц а б ъ —Арабскій яз., 2 л.или лект. Р и з  а Х а н ъ —Персидскій яз., 2 л.или лект. Ш а п ш а л ъ —Турецкій яз , 2 л.
7-й семестръ.Проф. М ѣ д н и к о в ъ —Арабскій яз., 2 л.Доц. К р а ч к о в с к і й —Арабскій яз., 1 л.Проф. Ш м и д т ъ —Арабскій яз., 3 л.Проф. Ж у к о в с к і й —Персидскій яз., 2 л.Проф. С м и р н о в ъ —Османскій яз., 6 л.Доц. С а м о й  л о в и л ъ —Турецко-татарскій яз., 2 л. Проф. Б а р т о л ь д ъ —Исторія Туркестана, 1 л.Лект. X  а щ а б ъ—Арабскій яз., 2 л.или Лект. Р и з  а - Х а н ъ —Персидскій яз., 2 л.или Лект. Ш а п ш а л ъ —Турецкій яз., 2 л.Въ весеннемъ полугодіи 1918 года сохраняется то же распредѣленіе курсовъ, только во 2 семестрѣ прибавляются 2 лекціи по персидскому языку у пр.-доп. Р о м а с к е в и ч а  и въ 4 семестрѣ 1 лекція по османскому яз. у лект. Ш  а п ш а л а.Студенты могутъ ограничиться записью на лекціи только одного изъ трехъ лекторовъ (арабскаго, персидскаго и турецкаго языковъ), по собственному выбору.

II. РАЗРЯДЪ ЕВРЕЙСКО-АРАБСКО-СИРІЙСКІЙ. А . Отдѣлъ семитической филологіи.
1-й семестръ.Доц. К р а ч к о в с к і й —Арабскій яз., 4 л.Доц. К р а ч к о в с к ій —Арабская культура, 2 л. Проф. К о к о в ц о в ъ —Еврейскій яз., 2 л.



19Одинъ изъ западно-европ. новыхъ языковъ, 2 л.Введеніе въ языкознаніе.Логикаили Исторія древней философіи.Исторія Древняго Востока.
3-й семестръ.ІТроф. М ѣ д н и к о в ъ —Арабскій яз., 3 л.Проф. К о к о в ц о в ъ —Еврейскій яз., 2 л.
5-й семестръ.Проф. К о к о в ц о в ъ —Еврейскій и арамейскій яз., 3 л. Доц. К р а ч к о в с к і й —Арабскій яз., 1 л.Проф. Ш м и д т ъ —Арабскій яз., 3 л.

Предметы Ист.-филол. фа
культета.

В. Отдѣлъ еврейской словесности.1-й и З-й семестры: какъ А.Въ весеннемъ полугодіи 1918 года сохраняется то же распредѣленіе курсовъ.
III. РАЗРЯДЪ АРМЯНО-ГРУЗИНСКОЙ ФИЛОЛОГІИ.

1-й семестръ.Доц. Д ж а в а х о в  ъ—Введеніе въ грузиновѣдѣніе, 1 л. Проф. А д о н ц ъ —Введеніе въ армянов., 1 л.
1-й и 2-й семестры.Проф. М а р р ъ—Армянск. древне-лпт. яз., 2 л. • Ир.-доц. К и п ш и д з е—Древне-груз. яз., 2 л.Доц. К р а ч к о в с к і  й—Арабскій яз., 4 л.



20Одинъ изъ западно-европ.новыхъ языковъ, 2 л.Введеніе въ языкознаніе. Логика или Преометы Ист.-филол. фа
культета.Исторія древней философіи.Греческій яз. (Отд. Б).

2- й семестръ.Проф. А д о н ц ъ —Новоармянскій яз., 1 л.Пр.-доц. Р о м а с к е в и ч ъ —Персидскій яз., 2 л.
3- й и 4-й семестры:Проф. М а р р ъ—Историческая грамм. армянск. яз. (Отд. А). 1 л.Проф. М а р р ъ —Начальн. ист. Арменіи и Грузіи 1 л. Проф. М а р р ъ —Горскіе яз., (Отд. А), 1 л.Проф. М а р р ъ —Исторія армянск. лит., 1 л.Проф. М а р р ъ —Исторія грузинск. лит., 1 л.Дои. Д  ж а в а х о в ъ —Исторія Грузіи, 1 л.Проф. А д о н ц ъ  Армянскій яз., 2 л.Доц. О р б е л и—Источи, ист. Ани (Отд. В), 1 л.Пр.-доц. К и п ш и д з е—Грузинскіе авторы, 2 л.Проф. М ѣ д н и к о в ъ —Арабскій яз., 3 л.Пр.-доц. Р о м а с к е в и ч ъ —Персидскій яз., 2 л.
5-й и 6-й семестры:Проф. М а р р ъ —Горскіе языки (Отд. А), 1 л.Проф. М а р р ъ —Начальн. ист. Арменіи и Грузіи, 1 л. Проф. М а р р ъ —Сравн. яфет. грам. (Отд. А), 1 л.Проф. М а р р ъ —Халдскій языкъ (Отд. А), 1 л.Проф. М а р р ъ —Истор. грамм. армянск. яз.(Отд. А), 1 л. Проф. М а р р ъ —Исторія армянск. лит., 1 л.Проф. М а р р ъ —Исторія грузинск. лит., 1 л.Доц. Д ж а в а х о в ъ —Груз.  перев. съ перс., 1 л.Доц. Д ж а в  а х о в ъ —Груз. перев. съ греч., 1 л.



21Доц. Д ж а в а х о в ъ  — Грузинское право (Отд. В), 2 л.Проф. А д о н ц ъ —Аракелъ тавризецъ, 2 л.Пр.-доц. К и  п ш и д з е —Мингрельскій яз. (Отд. А), 1 л.Доц. О р б е л и —Источи, ист. Ани (Отд. В), 1 л.Доц. О р б е л и — Древности Ани (Отд. В), 1 л.Доц. О р б е л и—Армянскія надписи (Отд. В), 2 л.Пр.-доц. С м и р н о в ъ  — Археол. средневѣк. Востока (Отд. В), 2 л.Пр.-доц. С м и р н о в ъ —Археол. христ. Востока (Отд. В), 2 л.Пр.-доц. С м и р н о в ъ—Практ. зан. по археол. (Отд. В), 2 л.Проф. В а с и л ь е в ъ —Визант. писатели (Отд. В), 2 л.Проф. Ж  у к о в с к і й—Персидскій яз., 2 л.Пр.-доц. Р о м а с к е в и ч ъ —Персидскій яз., 1 л.Проф. Б а р т о л ь д ъ—Исторія Ирана, 1 л.Лект. Р и з а X  а н ъ—Персидскій яз., 2 л.Сверхъ того для А (лингвистическііі отд.): Сравн. грамматика арійскихъ языковъ и одинъ изъ арійскихъ языковъ или сравнительная грамм. семитич. языковъ и одинъ изъ семитическихъ языковъ; для Б (историко-литературный отдѣлъ): прив.-доц. А л я в д и н ъ — Сирійскій яз., 2 л. и Исторія сирійской литературы, 1 л. или Доц. К р а т к о -  в с к і й—Христ.-арабск. литерат., 1 л.; для В (историческій отдѣлъ): Проф. Б а р т о  л ь д  ъ—Исторія халифата, 2 л. или исторія Турціи или исторія Византіи и одинъ изъ языковъ иноземн. источи, исторіи Грузіи и Арменіи.
6- й семестръ:Доц. Д ж а в а х о в ъ :  Груз. эпигр. и палеографія (Отд. В), 1 л.
7- й и 8-й семестры:Проф. М а р р ъ —Исторія армянск. лит., 1 л.



22Проф. М а р р ъ—Исторія грузинск. лит., 1 л.Проф. М а р р ъ —Сравн. яфет. грам. (Отд. А), 1 л.Проф. М а р р ъ —Халдскій яз. (Отд. А), 1 л.Проф. М а р р ъ — „Барсовая ш кура", 2 л.Доц. Д ж а в а х о в ъ —Грузин. эпигр. и палеогр. (Отд. В), 1 л.Доц. Д ж а в а х о в ъ  —Груз. иерев. съ персидск, 1 л. Доц. Д  ж а в а х  о в ъ — Груз. перев. съ греч., 1 л.Доц. Д ж а в а х о в  ъ—Грузинск. право (Отд. В), 2 л. Проф. А д о н ц ъ —Армяне въ Византіи, 1 л.Доц. О р б е л и —Источи, ист. Ани (Отд. В), 1 л.Доц. О р б е л и —Древности Ани (Отд. В), 1 л.Доц. О р б е л и —Арм. надписи (Отд. В), 2 л.Проф. В а с и л ь е в ъ —Визант. писатели (Отд. В), 2 л. Проф. Ж у к  о в ск і й—Персидскій яз., 2 л.Лект. Р и з а - Х а н ъ —Персидскій яз., 2 л.
IV. РАЗРЯДЪ САНСКРИТСКОЙ СЛОВЕСНОСТИ.

1-й семестръ:Доц. бар. С т а л ь - ф о н ъ - Г о л ь ш т е й и ъ — Санскритскій яз., 4 л.Проф. Щ е р б а т с к о й  -Тибетскій яз., 2 л.Проф. Б а р т о л ь д ъ —Исторія Востока, 2 л.Одинъ изъ новыхъ языковъ, 2 л.Сверхъ того для 1-го отдѣла.Доц. К р а ч к о в с к і й —Арабскій яз., 4 л.
3-й семестръ:Проф. Щ е р  б а т с к о й —Санскритскій яз., 2 л.Доц. бар. С т а л ь - ф о н ъ - Г о  ль ш т е й н ъ —Санскритскій 
ЯЗ., 2 Л.



23Проф. В е с е л о в с к і й —Исторія Востока, 2 л.Сверхъ того1) для 1-го отдѣла—Пр.-доц. Р о м а с к е в и ч ъ —Персидскій яз., 2 л. Пр.-доц. Ф р е й м а н ъ —Авестскій яз., 2 л.

Исторія новой философіи. j
5-й семестръ:ІІроф. І Д е р б а т с к о й —Санскритскій яз., 4 л. ІІроф. Б а р т о л ь д ъ —Исторія Ирана, 1 л. Сверхъ того1) для 1-го отдѣлаПроф. Ж у к о в с к і й —Персидскій яз., 2 л.Пр. -доц. Р о  м а с ке в и чъ —Персидскій яз., 1 л. Пр.-доц. Ф р е й м а н ъ —Авестскій яз., 2 л. Проф. М а р р ъ —Армянскій яз., 2 л.Лект. Р и з а - Х а н ъ —Персидскій яз., 2 л.2) для 2 отдѣла.Проф. Щ е р б а т с к о й —Тибетскій яз., 2 л. Проф. Р у д н е в ъ —Монгольскій яз., Е . 1, л.
7-й семестръ:ІІроф. Щ е р  б а т с  к о й —Санкритскій яз., 2 л. Сверхъ того 1) для 1-го отдѣла.Проф, Ж у к о в с к і й —Персидскій яз., 2 л. Пр.-доц. Ф р е й м а н ъ— Авестскій яз., 2 л. Проф. А д о н ц ъ -А р м я н с к ій  яз., 2 л.

Сравнительная грамматика
Ие.т.-филол. факультета.индоевропейскихъ языковъ 2) для 2-го отдѣла Психологія.Логикаили Предметы гі cm.-филе л. фа

культета.



24Лект. Р и з а - Х а н ъ — Персидскій яз., 2 л.2) для 2-го отдѣлаПроф. Щ е р  б а т с к о й —Тибетскій яз., 2 л.Проф. Р у д н е в ъ—Монгольскій яз., Е . 1 л.Въ весеннемъ полугодіи 1918 г. сохраняется то же распредѣленіе курсовъ, только на 2 сем. убавляется 4 лекціи по арабскому языку у доц. К р а ч к о в с к а г о  и прибавляются двѣ лекціи по персидскому языку у пр.-доц. Р о- м а с к е в и ч а .Студентъ выбирающій 3-й отдѣлъ разряда санскритской словесности руководствуется учебнымъ планомъ 2-го отдѣла съ замѣною тибетскаго языка китайскимъ.
У. КИТАЙСКО-МАНДЖУРСКІЙ РАЗРЯДЪ.

1-й семестръ:Проф. Р Ів а н о в ъ —Китайскій яз., 2 л.Доц. А л е к с ѣ е в ъ —Китайскій яз., 2 л.Доц. К о т в и ч ъ —Манджурскій яз. (А, В), 3 л.Доц. Л ю б и м о в ъ—Исторія Востока, 2 л.Преп. К у  р о н о—Китайская каллиграфія, 1 л.Одинъ изъ новыхъ языковъ—2 л.Введеніе въ языкознаніе. |Исторія древней философіи { Предметы Ист.-фимл. фа- или Логика | кцльтета.или РІсторія. J
3-й семестръ:Проф. И в а н о в ъ —Китайскій яз., 2 л.Доц. А л е к с ѣ е в  ъ—Китайскій яз., 1 л.Доц. К о т в и ч ъ— Манджурскій яз. (А, С), 4 л.Проф. В е с е л о в с к і й — Исторія Востока, 2 л.Доц. Л ю б и м о в ъ—Исторія Китая, 2 л.
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5-й семестръ:Проф. И в а н о в ъ —Китайскій яз., 2 л.Доц. А  л е к с ѣ е в ъ —Китайскій яз. 1 л.Доц. К о т в и ч ъ —Манджурскій яз. (А, D, Е , F), 4 л. Проф. В е с е л о в с к і й —Исторія Востока, 1 л.Доц. Л  ю 5 и м о в ъ—Манджурскіе документы, 2 л.
7-й семестръ:Проф. И в а н ов ъ—Китайскій яз., 5 л.Доц. А л е к с ѣ е в ъ —Китайскій яз., 3 л.Доц. К о т в и ч ъ —Манджурскій яз. (А, D, Е , F), 4 л. Доц. Л ю б и м о в ъ—Манджурскіе документы, 2 л.Доц. Л ю б и м о в ъ—Исторія Китая, 1 л.Въ весеннемъ полугодіи 1918 года сохраняется то же распредѣленіе курсовъ.

VI. РАЗРЯДЪ МОЯГОЛО-МАНДЖУРО-ТАТАРСК1Й.
1-й семестръ:Проф. Р у д н е в ъ —Монгольскій яз. (А, В), 4 л.Пр.-доц. В л а д и м ір ц о в ъ —Монгольскій яз. (Е), 1 л. Проф. И в а н о в  ъ—Китайскій яз., 2 л.Доц. Л то б и м о в ъ—Исторія Востока, 2 л.Одинъ изъ новыхъ языковъ, 2 л.

. . .  ( Предметъ ист.-филол. ф:і-Введеніе въ языкознаніе.  ̂ культета.

3-й семестръ:Проф. Р у  д не въ —Монгольскій яз. (А, С, D), 4 л. Пр.-доц. В л а д и м ір ц о в ъ —Монгольскій яз. (О, Е), 3 л. Лекторъ Б а р а д і й н ъ —Монгольскій яз. (А), 2 л.Проф. В е с е л о в с к і й —Исторія Востока, 2 л.Доц. Л ю б и м о в ъ—Исторія Китая, 2 л.



26l -й планъ.Доц. К о т в и ч ъ, — Манджурскій яз. (А, В), 3 л.
2-й планъ.Доц. С а м о й л о в и ч ъ — Турецко - татарскій яз., 2 л.

5-й семестръ:ГІроф. Р у д н е в ъ —Монгольскій яз. (А, С, D,), 3 л.ГІр .-доц. В л а д и  м і р ц о в ъ —Монгольскій яз. (А, В, D , Е), 6 л.Лекторъ Б а р а. д і й н ъ—Монгольскій яз. (В), 2 л.Проф. В е с е л о в с к і й —Исторія Востока, 1 л.Доц. Л  ю б и м о в ъ —Манджурскіе документы, 2 л.1-й планъ.Доц. К о т в и ч ъ ,—Манджурскій яз. (А, С, Е), 4 л.Доц. С а м о й  л о в и л ъ — Турецко-татарскій яз., 2 л.

2-й планъ.Доц. С а м о й л о в и ч ъ— Турецко-татарскій яз.,2 л.Доц. К о т в и ч ъ,—Манджурскій яз. (А, В),3 л.7-й семестръ:ІІр.-доц. В л а д и м ір ц о в ъ —Монгольскій яз. (А, В, D, Е), о л.Броф. Р у д н е в ъ—Монгольскій яз. (А, С, D , Е), 4 л. Лекторъ Б а р а д і й н ъ—Монгольскій, яз. (С), 2 л.Доц. Л ю б п м о в ъ—Манджурскіе документы, 2 л.Доц. Л ю б и м о в ъ—Исторія Китая, 1 л.1-й планъ.Доц. К о т в и ч ъ —Манджурскій яз. (А, D, Е , Р), 4 л.Доц. С а м о й л  о ви ч ъ — Турецко-татарскій яз., 4 Л.

2-й планъ.Доц. С а м оіі лови ч ъ— Турецко-татарскій яз., 4 л.Доц. К о т в и ч ъ—Манджурскій яз. (А , С, F), 4 л.
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VII. РАЗРЯДЪ ЯПОНСКО-КИТАЙСКІЙ.
1-й семестръ:Проф. И в а н о в  ъ—Китайскій яз., 2 л.Доц. А л е к с ѣ е в  ъ—Китайскій яз., 2 л.Пр.-доц. Е л и с ѣ е в ъ—Японскій яз., 3 л.Пр.-доц. П о л и в а н о в  ъ —Разговорныйяпонскій яз., 1 л. Пр-доц. Р о з е н б е р г ъ —Исторія японской религіи, 1 л. Доц. Л ю б и м о в ъ—Исторія Востока, 2 л,Преи. К у р о н о—Китайская каллиграфія, 1 л.Одинъ изъ новыхъ языковъ, 2 л.Кромѣ того, тѣ же предметы историко-филологическаго факультета, какъ и на разрядѣ китайско-манджурскомъ.
3-й семестръ:ІІроф. И в а н о в  ъ—Китайскій яз., 2 л.Пр.-доц. Е л и с ѣ е в ъ— Японскій яз. 1 л.Пр.-доц. И ол и в а н о в ъ—Фонетика японскаго яз., 1 л. Пр.-доц. Р о з е н б е р г ъ — Японскій яз , 2 л.Пр.-доц. Р о з е н б е р г ъ — Исторія Японской религіи, 1 л. ІІроф. В е с е л о в с к і й—Исторія Востока, 2 л.Доц. Л ю б и м о в ъ—Исторія Китая, 2 л.Преи. К у р о н о—Японскій яз., 2 л.
5-й семестръ:Проф. II в ан о в ъ- Китайскій яз., 2 л.Доц. А л е к с ѣ е в ъ — Китайскій яз., 1 л.Пр.-доц. Е л и  с ѣ е в ъ —Японскій яз., 1 л.Пр.-доц. Р о з е н б е р г  ъ - Японскій яз., 2 л.Пр.-доц. Р о з е н б е р г ъ —Исторія Японской религіи, 1 л. Пр.-доц. П о л и в а  н о въ —Японскія заимствованія, 1 л. Проф. В е с е л о в с к і й—Исторія Востока, 1 л.Преи. К у р о н о —Японскій яз., 2 л.
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7-й семестръ:Проф. И в а н о в  ъ—Китайскій яз., 5 л.Доц. А л е к с ѣ е в  ъ—Китайскій яз., 3 л.Пр.-доц. Е л и с ѣ е в ъ—Японская лит., 1 л.Пр.-доц. П о л и в а н о в  ъ—Китайская фонетика, 1 л. Пр.-доц. Р о з е н б е р г  ъ—Японскій яз., 2 л.Пр.-доц. Р о з е н б е р г  ъ—Исторія Японской религіи, 1 л. Доц. Л ю б и м о в  ъ— Исторія Китая, 1 л.
VIII. РАЗРЯДЪ ХРИСТІАНСКАГО ВОСТОКА и IX. РАЗРЯДЪ ИРАНСКОЙ ФИЛОЛОГІИ.О подборѣ предметовъ и относящихся къ нимъ обязательныхъ курсахъ по этимъ двумъ новымъ разрядамъ студенты могутъ получить необходимыя свѣдѣнія у декана факультета или секретаря.
Курсы необязательные (читаемые на факультетѣ Во
сточныхъ языковъ сверхъ учебныхъ плановъ отдѣльныхъ 

разрядовъ).Проф. Б а р т о л ь д  ъ—Средневѣковый и древній востокъ, 1 л.Проф. Б а р т о л ь д  ъ—Исторія мусульманскаго Египта,1л.Преи. К и м ъ-П е н ъ-0 к ъ—Корейскій яз., 2 л.Проф. К о к о в ц о в  ъ —Ассиріологія, 2 л.Доц. О р б е л и—Курдскій яз., 2 л.Пр.-доц. Р о з е н б е р г  ъ—Китайская литература переводная съ санскритскаго, 2 л.
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Курсъ, читаемый на историко-филологическомъ факуль
тетѣ и рекомендуемый всѣмъ студентамъ-восточникамъ, 

избирающимъ своей спеціальностью лингвистику.Проф. І Ц е р б а —Фонетическій практикумъ въ кабинетѣ экспериментальной фонетики для лингвистовъ, 2 л. (среда 3 — 5).



Внѣфакультетскіе предметы.
БОГОСЛОВІЕ.

Профессоръ, протоіерей А. Смирновъ.Въ о б о и х ъ  п о л у г о д і я х ъ :  Православное богословіе, 2 часа въ недѣлю, по вторникамъ и субботамъ, отъ 12 до 1 ч.
НОВЫЕ ЯЗЫКИ.

Лекторъ французскаго языка А. А. Ларондъ (6).В ъ  о б о и х ъ  п о л у г о д і я х ъ :  1) Объяснительный переводъ и разборъ общедоступнаго текста научнаго содержанія, 2 часа, среда и суббота 3—4.2) Систематическій обзоръ, примѣнительно, между прочимъ, къ читаемому тексту, главнѣйшихъ морфологическихъ, синтаксическихъ и словопроизводителыіыхъ фактовъ, важныхъ для пониманія текстовъ, 2 часа, среда и суббота, 4—5 Ч.С о в ѣ щ а т е л ь н ы е  ч а с ы:  послѣ лекцій въ университетѣ.
Лекторъ нѣмецкаго у.іыка Ф. Е. Беттакъ (4).В ъ  о б о и х ъ  п о л у г о д і я х ъ :  1) Птеніе и разборъ легкаго текста повѣствовательнаго содержанія, 2 часа вторникъ и пятница 3—4 ч.2) Чтеніе и разборъ текста научнаго содержанія, 2 часа, вторникъ и пятница 4—5 ч.С о в ѣ щ а т е л ь н ы е ч а с ы: послѣ лекцій въ университетѣ.
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Лекторъ итальянскаго языка Р. В. Лоренцони (4).В ъ  о б о и х ъ  п о л у г о д і я х ъ :  1) Чтеніе легкихъ текстовъ (для начинающихъ) и элементы итальянской грамматики, 2 часа, вторникъ и пятница 2—3 ч.2) Для продолжающихъ изученіе итальянскаго языка, 2 часа, дни и часы по соглашенію со слушателями.С о в ѣ щ а т е л ь н ы е  ч а с ы:  послѣ лекцій въ университетѣ.
Лекторъ англійскаго языка В. Р. Вильсоігъ (4).Въ о б о и х ъ  п о л у г о д і я х ъ :
1) Для начинающихъ: Грамматика англійскаго языка съ практическими упражненіями; 2 часа, понедѣльникъ 3 - 4 ,  четвергъ 3—4 ч.2) Дли продолжающихъ: чтеніе и комментарій современныхъ англійскихъ авторовъ, которые будутъ указаны на лекціяхъ, 2 часа, понедѣльникъ 4—5, пятница 9— 10 ч.С о в ѣ щ а т е л ь н ы е  час ы:  послѣ лекцій въ пятницу.


